ATT TAL-2015 DWAR IR-RIKONOXXIMENT
TAL-LINGWA MALTIJA TAS-SINJALI
(ABBOZZ NUMRU 88)

L-ONOR. ROBERT CUTAJAR JIPPROPONI L-EMENDA LI GEJJA

Klawzola 2

I1-Klawzola 2 ghandha tigi emendata kif gej:

Fil-Klawzola 2 immedjatament wara I-kliem “ma tehtiegx xort’ohra:” ghandha
tiddahhal it-tifsira gdida kif gej:

“"]-Ghaqda" tfisser 1-Ghaqda Persuni Neqsin mis-Smigh;”

Clause 2
Clause 2 shall be amended as follows:

In Clause 2 immediately after the words “context otherwise requires:” the following
new definition shall be inserted:

“"Association" means the Deaf People Association (Malta);”

ONOR. ROBERT CUTAJAR



ATT TAL-2015 DWAR IR-RIKONOXXIMENT
TAL-LINGWA MALTIJA TAS-SINJALI
(ABBOZZ NUMRU 88)

L-ONOR. ROBERT CUTAJAR JIPPROPONI L-EMENDA LI GEJJA

Klawzola 4
I1-Klawzola 4 ghandha tigi emendata kif ge;j:
[1-Klawzola 4 prezenti ghandha tigi rinumerata bhala klawzola 4(1) u immedjatament
wara ghandha tiddahhal il-klawzola 4(2) gdid kif ge;j:
“(2). Bla hsara ghall-generalita tad-dispozizzjonijiet tas-subartikolu (1) hawn

fuq, 1l-Ministru ghandu jwaqqaf servizz professjonali ta’ interpetazzjoni tal-
Lingwa tas-Sinjali Maltija.”

Clause 4
Clause 4 shall be amended as follows:

The present Clause 4 shall be re-numerated as Clause 4(1) and immediately
afterwards the following new clause 4(2) shall be inserted:

“(2). Without prejudice to the generality of sub-article (1) above, the Minister
shall set up a professional interpretation service of Maltese Sign Language.”
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Klawzola 9

I1-Klawzola 9 ghandha tigi emendata kif ge;j:

(1) Fil-Klawzola 9(1) immedjatament wara I-kliem “ghandu jkun nominat” ghandu
jiddahhal il-kliem “bi gbil mal-Ghaqda™.

(2) Fil-Klawzola 9(2) il-kliem ‘“ghall-inqas wiehed mill-membri tal-Kunsill ghandu
jkun persuna gejja” ghandu jithassar u jkun sostitwit bil-kliem “il-maggoranza tal-
membri tal-Kunsill ghandhom ikunu persuni gejjin” u I-kliem “u membru iehor”
ghandu jithassar u jigi sostitwit bil-kliem “u wiehed mill-membri”.

(3) Immedjatament wara 1-Klawzola 9(7) ghandha tiddahhal il-klawzola 9(8) gdida
kif gej:

“(8) I1-Ministru ghandu jahtar ukoll Kap Ezekuttiv tal-Kunsill fuq bazi full-
time.”

(4) Immedjatament wara 1-Klawzola gdida 9(8) ghandha tiddahhal il-klawzola 9(9)
gdida kif gej:
“(9) I1-Ministru ghandu jassigura illi I-Kunsill ikollu ghad-dispozizzjoni tieghu

ir-rizorsi umani u finanzjarji mehtiega sabiex ikun jista’ jiffunzjona b’mod
effettiv.”

Clause 9

Clause 9 shall be amended as follows:

(1) In Clause 9(1) immediately after the words “shall be appointed” the words “in
agreement with the Association” shall be inserted.



(2) In clause 9(2) the words “at least one of the members of the Council shall be a
person” shall be deleted and substituted with the words “the majority of the
members of the Council shall be persons” and the words “and another member”
shall be deleted and substituted with the words “and one of the members”.

(3) Immediately after Clause 9(7) the following new Clause 9(8) shall be inserted:

“(8) The Minister shall also appoint a Chief Executive Officer on a full time
basis.”

(4) Immediately after the new Clause 9(8) the following new Clause 9(9) shall also be
inserted:

“(9) The Minister shall ensure that the Council is provided with the required
human and financial resources in order to function in an effective manner.”
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